
 ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ  Σάββατο 11 Νοεμβρίου 2017  ΔΙΔΑΓΜΕΝΟ ΚΕΙΜΕΝΟ  1. Εμάς, δηλαδή, ο πατέρας μου πριν από τη συμφορά στον Ελλήσποντο μας έστειλε προς τον Σάτυρο στον Πόντο για να ζήσουμε εκεί, και δεν ήμασταν εδώ ούτε όταν γκρεμίζονταν τα τείχη, ούτε όταν μεταβαλλόταν το πολίτευμα, αλλά ήλθαμε στην Αθήνα πέντε ημέρες πριν από την κάθοδο των δημοκρατικών από τη Φυλή στον Πειραιά. Και πράγματι ούτε εμείς, αφού  επανήλθαμε σε τέτοιες περιστάσεις, ήταν φυσικό να επιθυμούμε να μετέχουμε στους ξένους κινδύνους, ούτε εκείνοι φαίνονται πως είχαν τέτοια γνώμη, ώστε και σ’ αυτούς που βρίσκονταν μακριά από την πατρίδα και δεν διέπραξαν κανένα αδίκημα να παρέχουν αξιώματα στη διοίκηση, αλλά αντίθετα στερούσαν τα πολιτικά δικαιώματα ακόμη και από εκείνους που μαζί τους κατέλυσαν το καθεστώς.  2.  α. Σωστό β. Λάθος γ. Λάθος δ. Σωστό ε.  Λάθος  3. Ο Μαντίθεος αναφέροντας γεγονότα της προσωπικής του ζωής προσπαθεί να επηρεάσει τους βουλευτές υπέρ του. Δηλώνει ότι την περίοδο 405-403 π.Χ απουσίαζε από την Αθήνα, καθώς ο πατέρας του τον είχε στείλει στον Πόντο, στο φίλο του βασιλιά Σάτυρο, για να αποκτήσει εμπειρία στο εμπόριο σίτου. Κατά συνέπεια, αφού απουσίαζε, δεν θα μπορούσε να ασκεί κάποιο αξίωμα αλλά ούτε και να είχε διατελέσει συνεργός των Τριάκοντα. Μέσα απ’ αυτά τα γεγονότα εμφανίζεται πειθαρχικός στις αποφάσεις του πατέρα του, καθώς φαίνεται να τηρεί πιστά τις οικογενειακές υποχρεώσεις. Επίσης η επιστροφή του στην Αθήνα αποτυπώνει τη νοσταλγική του διάθεση για την πατρίδα του και καταδεικνύει τη φιλοπατρία του. Επιπλέον φαίνεται ρεαλιστής και συνετός, καθώς απέφυγε να εμπλακεί στο καθεστώς που κατέρρεε, αφού άλλωστε οι κίνδυνοι ήταν ξένοι σε αυτόν, όπως και τα εγκλήματα των τυράννων. Έτσι, απέκλεισε να προστρέξει αρωγός σε ένα καθεστώς, από το οποίο ακόμα και οι ίδιοι οι τριάκοντα έφευγαν. Καταληκτικά, υπήρξε πολίτης ενάρετος, αφού δεν διέπραξε κανένα κακούργημα.  4. Το σανίδιον ήταν μια μικρή σανίδα που λεγόταν και λεύκωμα, γιατί ήταν αλειμμένη με γύψο. Πάνω σ΄αυτή έγραφαν τα ονόματα των ιππέων και την εξέθεταν σε κοινή θέα. Η αναγραφή του ονόματος του Μαντιθέου στο σανίδιον αποτελούσε για τους κατηγόρους του τη μοναδική 



απόδειξη ότι υπηρέτησε ως ιππέας την περίοδο των τριάκοντα και ότι ως ολιγαρχικός ήταν εχθρός των δημοκρατικού πολιτεύματος. Ο Μαντίθεος χαρακτηρίζει αφελές και ανυπόστατο το παραπάνω επιχείρημα, καθώς θεωρεί το σανίδιον νοθευμένο και αναξιόπιστο. Θα ήταν νομικά ανεπίτρεπτο να βασιστούν οι δικαστές σ’ αυτό, εφόσον δεν περιέχει ονόματα πολιτών, παρ’ όλο που παραδέχονταν ότι είχαν χρηματίσει ιππείς, και, αντίθετα, περιείχε ονόματα άλλων, παρ’ όλο που δεν βρίσκονταν στην Αθήνα την περίοδο της τυραννίας.  5. α) πολιτείας, ἠτίμαζον, δῆμον, ὁμολογούντων, ἐστίν β) ἕξις, γιγνώσκω, ἐπιδημέω-ῶ, ἐθέλω, ψήφισμα.     



 

 ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ  Σάββατο 11 Νοεμβρίου 2017  ΑΔΙΔΑΚΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ  Α] Εγώ ξέρω ότι πολλοί απέκτησαν μεγάλη ευημερία εξαιτίας του πολέμου, και ότι πολλοί εξαιτίας της ειρήνης έχασαν και την ευημερία που είχαν. Γιατί τίποτε απ’ αυτά δεν είναι απόλυτα κακό ούτε καλό, αλλά με όποιον τρόπο κάποιος εκμεταλλευτεί τις καταστάσεις και τις ευκαιρίες, είναι αναπόφευκτο να βγει απ’ αυτές και το ανάλογο αποτέλεσμα. Πρέπει, λοιπόν, αυτοί που ευτυχούν να επιθυμούν την ειρήνη. Γιατί σ’ αυτή την κατάσταση μπορεί κάποιος να διαφυλάξει αυτά που έχει για πάρα πολύ καιρό. Όσοι όμως είναι δυστυχισμένοι πρέπει να έχουν στραμμένη την προσοχή τους στον πόλεμο. Γιατί από την ταραχή και την πολιτική ανωμαλία θα μπορούσαν γρηγορότερα να επιτύχουν την αλλαγή.  Β] Σύμφωνα με τον Αρχίδαμο όσοι ευτυχούν πρέπει να επιδιώκουν την ειρήνη, γιατί μόνο κατά τη διάρκειά της μπορεί κάποιος να προστατεύσει τα περιουσιακά του στοιχεία και να διατηρήσει όσα έχει επιτύχει. Αντίθετα, όσοι δυστυχούν πρέπει ν α στρέψουν την προσοχή τους στον πόλεμο, καθώς οι αναστατώσεις και οι αναταραχές που επιφέρει η εμπόλεμη κατάσταση μπορεί να ανατρέψει το κλίμα και να τους δώσει την δυνατότητα να βελτιωθούν.  Γ] 1. ὁ πόλεμος τὰ πράγματα ἡ κατάστασις  ἡ ταραχὴ τοῦ πολέμου  τῶν πραγμάτων τῆς καταστάσεως  τῆς ταραχῆς τῶ πολέμῳ  τοῖς πράγμασι(ν) τῇ καταστάσει  τῇ ταραχῇ τὸν πόλεμον  τὰ πράγματα τὴν κατάστασιν  τὴν ταραχὴν ὦ πόλεμε  ὦ πράγματα  ὦ κατάστασι   ὦ ταραχὴ  2. ἀπεστερήθης ἀποστερηθῆς ἀποστερηθείης ἀποστερήθητι ἀποστερηθῆναι ἀποστερηθεὶς – εῖσα - ὲν  3. πεπραγμένοι εἰσι πεπραγμένοι ὦσι(ν) πεπραγμένοι εἴησαν/εἶεν πεπράχθων-χθωσαν 



Δ] διὰ τὸν πόλεμον= εμπρόθετος επιρρηματικός προσδιορισμός της αιτίας στο κτησαμένους κτησαμένους= κατηγορηματική μετοχή από το γνωστικό ρήμα οἶδα που αναφέρεται στο πολλοὺς τῶν τοιούτων= ετερόπτωτος ονοματικός προσδιορισμός, γενική διαιρετική στο οὐδὲν κακὸν= κατηγορούμενο στο υποκείμενο οὐδὲν από το συνδετικό ἐστὶν τοῖς πράγμασι= αντικείμενο στο χρήσηται τὸ τέλος= υποκείμενο στο απαρέμφατο ἐκβαίνειν τοὺς πράττοντας= επιθετική μετοχή υποκείμενο στο απαρέμφατο ἐπιθυμεῖν ἐπιθυμεῖν= υποκείμενο στο απρόσωπο ρήμα χρὴ, τελικό απαρέμφατο χρὸνον= αιτιατική του χρόνου στο ἄν διαφυλάξειεν μεταβολῆς= αντικείμενο στο ἄν τύχοιεν.  
 


